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Was Sie erwartet

➢ Das Motto dieses Beitrags – „es gelingt ohne jegliche 
Ideologisierung“

➢ Zwei Forschungsergebnisse:

➢ → Leben mit geringer Literalität (LEO)

➢ → Mehrsprachigkeitsentwicklung im Zeitverlauf (MEZ)

➢ Zwischenfazit: Ressource Mehrsprachigkeit

➢ Die Ressource Mehrsprachigkeit nutzen: Physik im Kontext 
der Diversität

➢ Hilfsmittel
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„Mehrsprachiges Handeln im Fachunterricht kann zu einem 

tiefgreifenden sachlichen Verstehen und Wissensausbau beitragen. Das 

gilt auch für ein vermeintlich sprachfernes Fach wie Mathematik und 

auch für die Sekundarstufe I (…), und es gelingt ohne jegliche 

Ideologisierung von Mehrsprachigkeit. Mit didaktischem Bedacht 

können mehrsprachige Ressourcen sogar im sprachheterogenen 

Regelunterricht und nicht nur in sprachhomogenen Kleingruppen 

wirksam werden.“ (a.a.O., S. 312f)
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Die LEO-Studie: Leben mit geringer Literalität
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Erhebungsdesign

MEZ-2

Klasse 12/
Berufsausbildung

Klasse 11/
Berufsausbildung

Berufsausbildung/
Studium/

Berufstätigkeit

Klasse 13/
Berufsausbildung/

Studium

MEZ
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Instrumente

1221.10.2022MEZ

Mehrheitssprache/Herkunftssprachen
(Deutsch, Russisch, Türkisch)

Schulfremdsprachen
(Englisch, Französisch, Russisch)

Schriftliche Sprachproduktion Schriftliche Sprachproduktion

Leseverständnis (LGVT) Allgemeine Sprachkompetenz (C-Tests)

Kognitive Fähigkeiten (KFT 4-12+ N2) (1x)

Schülerfragebogen

Elternfragebogen (1x)

Telefoninterview mit Schüler(inne)n, die die Schule verlassen (1x)

Schulleiterfragebogen (1x)
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MEZ-Alleinstellungsmerkmal

1321.10.2022.

Erhebungs- und 
Auswertungsmethoden 

beruhen auf einem 
einheitlichen 

sprachtheoretischen Modell 
für alle einbezogenen 

Sprachen
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Schreibprodukte

Deutsch Russich Englisch Französisch
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Ein MEZ-Ergebnis: Positive Zusammenhänge im Querschnitt

Usanova, I., & Schnoor, B. (2021). Exploring multiliteracies in multilingual students: Profiles of multilingual writing skills. Bilingual Research 
Journal, 44(1), 56–73. https://doi.org/10.1080/15235882.2021.1890649

https://doi.org/10.1080/15235882.2021.1890649
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Zwischen-Fazit

Nur ca. 10 Prozent der 
Heranwachsenden mit 
Migrationshintergrund 
in Deutschland können 

im üblichen 
Bildungssystem   

Herkunftssprachlichen 
Unterricht 

wahrnehmen
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Zwischen-Fazit

Dennoch verfügen viele 
Heranwachsende und 

Erwachsene mit 
Migrationshintergrund 

über erhebliche 
Fähigkeiten in ihren  
Herkunftssprachen.Ressource
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„Was ist eigentlich eine „Ressource“? Eine „Ressource“ ist eine 

Gegebenheit, die man vorfindet und für die Umsetzung eines Ziels so 

handhabbar macht, dass sie als Mittel effizient einsetzbar ist“ (a.a.O., S. 

313).
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INVO-Modell 
erfolgreichen Lernens 
(Hasselhorn & Gold, 

2006)

Nutzung der Ressource Mehrsprachigkeit 
erfordert u.a.: 

Orientierung an Modellen erfolgreichen 
Lernens 
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2

2

PhyDiv = Physikunterricht im Kontext sprachlicher Diversität
DFG-Projekt an der Universität Hamburg
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➢ sprachexpliziter Unterricht das fachliche Lernen positiv beeinflusst – auch im Fach 

Physik. 

➢ Schüler(innen) mit Migrationshintergrund über herkunftssprachliche Erfahrungen und 

Fähigkeiten verfügen – vermutlich vor allem im Modus alltäglicher Mündlichkeit. 

➢ lebensweltlich Zwei- oder Mehrsprachige im Unterricht von ihren Herkunftssprachen 

Gebrauch machen, wenn die Konstellation dies ermöglicht.

➢ die Ermöglichung der Mehrsprachigkeit fachliche Lerneffekte zur Folge hat.

Wir gehen im Projekt PhyDiv davon aus, dass…

2
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• Sprachbezogene Lehr-Lernziele werden ausdrücklich zum Thema

gemacht.

• Über unterschiedliche Register wird gesprochen.

• Ausdrückliche Sprachbetrachtung führ fördert die Entwicklung von 

fachlichen Vorstellungen. 

• Lehrkräfte trainieren ihr eigenes Sprachverhalten (Klarheit der 

Anweisungen, Antwort-Wartezeiten, Ermutigungen …).

• Sozialformen führen zu hohen Sprachanteilen der Schüler(innen)

• Erforderliche sprachliche Mittel und Sprachhilfen (z.B. Glossare) werden

zur Verfügung gestellt. 

25

Interventionsmerkmal “Sprachexplizitheit”: 
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▪ Sprachexplizitheit – PLUS… 

▪ ausdrückliche Verabredungen über den Sprachgebrauch im 

Unterricht.

▪ Systematische Ermutigung zur Nutzung der Mehrsprachigkeit im 

Klassenzimmer – insbesondere

▪ in Phasen, in denen es um die Durchdringung eines Problems, 

um die Wissenskonstruktion geht.

▪ Solche Phasen werden systematisch dialogisch angelegt, mit 

hohen sprachlichen Eigenanteilen der Lernenden.

Interventionsmerkmal „Mehrsprachigkeit“
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HINWEIS FÜR TECHNIK: HIER ZEIGE 
ICH EIN KURZES VIDEO
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2

8

PhyDiv = Physikunterricht im Kontext sprachlicher Diversität
DFG-Projekt an der Universität Hamburg
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Mehrsprachigkeit als Ressource nutzen bedeutet:

1) Trennen zwischen der der Aneignung neuen 
(fachlichen) Wissens und der Aneignung & Übung 
sprachlichen Könnens.

2) Sprachliches Wissen & Können, sprachliche 
Erfahrung aufgreifen,

3) Wissen über Sprache nutzen und fördern.
→Explizite Auseinandersetzung mit den Funktionen von Sprache 

führen.
→ Zu sprachenvergleichendem Handeln ermutigen und 

befähigen.



www.ingrid-gogolin.euProf. Dr. Dr. h.c. mult. Ingrid Gogolin www.mehrsprachigkeit.uni-hamburg.de

Große Freiheit Mehrsprachigkeit

Was Sie erwartet

➢ Das Motto dieses Beitrags – „es gelingt ohne jegliche 
Ideologisierung“

➢ Zwei Forschungsergebnisse:

➢ → Leben mit geringer Literalität (LEO)

➢ → Mehrsprachigkeitsentwicklung im Zeitverlauf (MEZ)

➢ Zwischenfazit: Ressource Mehrsprachigkeit

➢ Die Ressource Mehrsprachigkeit nutzen: Physik im Kontext 
der Diversität

➢ Hilfsmittel



www.ingrid-gogolin.euProf. Dr. Dr. h.c. mult. Ingrid Gogolin www.mehrsprachigkeit.uni-hamburg.de

Große Freiheit Mehrsprachigkeit

www.mehrsprachigkeit.uni-hamburg.de
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